KEHCKUE OBPA3BI B TPAT'E/IUN Y. LIEKCITUPA «’AMJIET»
Coabko H. H.

3HAYUTEIILHOE MECTO B Tparcanu «l'amneT» 3aHUMAaIOT JKECHCKHE 06paSBI. B
nbece ux Bcero naBa. Jto ['eprpyna, mars ['amnera u koponeBa Jlanuu, u
O(beJII/IH, BO3JIIO0JIEHHAS FaMJIGTa, A0Yb KOPOJICBCKOI'O COBCTHHKA Ilononusa. B
o0Opazax 3TUX repOUHb OTPA3UINCh MHOTHE TUITUYHBIC AJIS dKEHCKOTO XapakTepa
YepThl — KaK MOJIOKUTEIbHBIC, TAK U OTpUIaTeNbHble. Uepes jkeHckue 00pasbl
IIIy0Ke PacKpBIBAIOTCS XapaKTephbl JPYTHMX TIepoeB, B YACTHOCTH, CaMOIO
["amnera, koponst KnaBaust u [lononus. CyabObl 3TUX KEHIUH TPAaruiHbl, KaK U
BCCX TINIABHBIX I'CPOCB IMCKCIIMPOBCKUX Tp&I‘GI[PIfI. PaCCMOTpI/IM Ka}I(,HBIfI 06p33 B
OTIECJIIbHOCTH.

Kak ormeuaet Bbigatonuiics mekcnuposen A. A. AHUKCT, 00pa3 I'epTpyasl
BBIITNCAaH ]_HGKCHI/IpOM HE€ BIIOJIHE SACHO. I[eﬁCTBHTeHBHO, 06p33 KOPOJICBBEI B
MbECE JOCTATOYHO HEOJHO3HA4YHbIA. B mbece HET KOHKPETHBIX YKa3aHUW Ha
XapaKTep U BHEITHOCTh 3TOM reponHu. E€ 00pa3 Mbl MOKEM MpeACTaBUThH cebe
N3 XapaKTCPUCTUKHU CT'O APYTUMHU I'CPOAIMHU.

Frailty, thy name is woman! —

Alittlemonth, orerethoseshoeswereold

Withwhichshefollowedmypoor father’s body,

Like Niobe, all tears. Why she, even she —

O God, a beast that wants discourse of reason

Would have mourned longer! — married with my uncle,

My father’s brother, but no more like my father

Than I to Hercules. Within a month,

Ere yet the salt of most unrighteous tears

Had left the flushing in her galléd eyes,

She married. O most wicked speed, to post

With such dexterity to incestuous sheets! [5, c. 37]

ITH cJIoBa IIPOU3HOCHUT I'ammer B OJHOM M3 CBOHX IICPBBIX COJIMJIOI'OB. He

YCIICB OIVIaKaTb CBOCro MyixKa, OTHa FaMHGTa, CIIyCTsA KOPOTKOE BpCMs



['epTpyna BBIXOAWT 3aMyXk 3a ero pogHoro Opata, KimaBnus. C omHO# CTOPOHBI,
e€ TMOCTYNOK BIIOJIHE OOBICHHUM TEM, 4YTO OHa OCTajlachb €IWHCTBEHHOMU
npaBuTenbHUIEH B J[anuu U el Hy)Ha ObUIa MOJJAEpXKKa U oropa, TeM Ooiiee
YTO CTpaHa HaXOAWIACh B MNPEIABEPUM BOWHBI C HOpBEkUaMmH. OrmnacHas
NOJIMTUYECKAsl ~ CUTyallMsi  co3faBaja  HEoOXOJUMOCTh  O(hOpMIICHUS
HacjenoBaHus TpoHa. OJHAaKO CBOMM CKOPBIM 3aMY’>K€CTBOM OHa OCKBEpHHUJIA
naMATh IOKOWHOIO My)Ka, HMX CHJIbHbIE YyBCTBa W B3sja Ha ceds rpex
KPOBOCMEIIICHUS, TaK KakK JI0 JBAJALIATOro BeKa Opak ¢ OpaToM yMepuiero Mysxka
CUMTAJICA HE3aKOHHBIM. ODTHM OHA IOKa3aja CBOE JIETKOMBICIINE, TOBEPUYUBOCTh
Y 3aCIy’KWJIa MPE3PEHNUE U 0)KECTOUEHHOE OTHOILLIECHHE CO CTOPOHBI ChIHA. J{Jid
['amiiera maTh ObUIa WIEANOM, 3TAJIOHOM >KEHIIMHBI, U €€ HU3MEHa OCTaBWJIA
MIyOOKYI0 paHy B Jyllle TIepos, BbI3BaB HEYBAXEHUE U HEraTHUBHOE
IIPEICTABIICHHE O >KCHIIMHAX B 1elIoM. OH yCOMHMIICA B HJIE€AaJIbHOCTH CBOEU
MaTepH, a, CIEAOBATENIbHO, PELINJI, YTO M OCTAJbHBIE >KCHIIWHBI TaKHUE Ke.
BpeHHOCTh — Takoe OmIpenesieHuE OH IPUIIMCHIBAET BCEMY YKEHCKOMY IOJY.
['nsans HA MOBeleHUE MaTEPH, OH CUMTAET, YTO BCe KeHIIMHBI — frailty, To ecTh
OpeHHbI, cnadbl. JTa 0000OHIEHHOCTb, MNPUHLUII «YHHUBEPCYMa», MEPEHOC
KOHKPETHOTO CiIy4yass Ha BE€Chb MHpP SIPKO OTpa)kae€T KPHU3UC PEHECCAHCHOIO
ryMaHHU3Ma, KOTOPBIM ObLI XapakTepeH [JIsi TOr0 BPEMEHU M DBJIEMEHTHI
KOTOPOT'O MPOSIBIIAIOTCS HA NMPOTSKEHUU BCEW MbECHI, B TOM 4YHCIE B 00paszax
repoeB u repoussb. [Ipumep stomy npuBoaut A. A. AHUKCT B kKHUTe «Tparenus
[Hekcnupa “Tamner”. B Oecene I'ammera ¢ Marepplo €cTb OJHO
3HAMEHATEJIIBHOE MECTO, IJIE€ KOPOJIEBA, HACIYIIABIIMCH YIIPEKOB CbIHA, TOBOPHUT:
«O Hamlet! Thou hast cleft my heart in twain» [5, C. 86]. IIpunI oTBeUaeT eii:
«O! throw away the worser part of it, / And live the purer with the other half»
[5, c. 86]. «DTo mpsiMmoe ykazaHKe Ha JBOHCTBEHHOCTh YEJIOBEYECKOM HATYPHI, —
numer AHHUKCT. — [aMieT mnpu3biBaeT MaTh OTKa3aThCA OT CYIPYKECKOM
ommzoctu ¢ KiaBmuem: «apsiBoia CMUPHUTH Wb MPOYH OTBEPTHYTHY. Tak
oTpaxaeTrcsi B oOpa3e ['epTpyasl pacmaa peHeccaHCHOM rapmoHuu. [amuer

BUJIUT B €€ HAType JIBE€ CTOPOHBI, U €CJIM IOCJIE CMEPTH MEPBOrO0 MyKa B HEU



noOeauia Xy/ias, HU3MEHHasi CTOPOHA, TO TETEPh ChIH MPHU3BIBAET €€ OTPEUbCs
ot Heé» [2, €. 157].

Nmenno nox BnuvsiHUEM ['amiieTa NPOUCXOAUT BHYTPEHHEE OYMILCHUE
KOpPOJIEBBI, OHa OCMBICIMBAECT BCIO MaryOHOCTh CBOEW CBSA3H C TMPECTYIHBIM
KiaBaueMm. B otuassaum ona npusHaercs ['amiiery:

Thou turn'st mine eyes into my very soul,

And there | see such black and grained spots

As will not leave their tinct [5, c. 85].

Onnako, Kpome TMpU3HAHUS CBOEW BHUHBI W packasHus, lepTpyna He
MPEANPUHUMAET HUKAKUX HE3aBUCUMBIX JIEWCTBUM, OCTABAsICh JIUIIb OPYJIUEM B
pykax Kmasmua. B «Mcropum patyan» Cakcona ['pammarnka u B
«HeoOpuaiinpix  ucropusix»  Ppancya e bensope Marb  CTaHOBUTCS
cotozHuiie coiHa. Kak yrBepxkmaer U. A. Jlybammnckuii, «llekcrup
UCITIOJI30BaJl OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI CIIOKHUBLICHCS (paOynbl, HO B €ro Ibece
KOpOJIeBa He UAET Jajbllie TIPU3HAHUS CBOCH rpexoBHOCTH [3, C. 88].

B Hekoropeix snuzomax I'epTpyna MpoOSIBISAET PEUIUTENbHBIM W BIACTHBIN
xapakrep. Hanpumep, oHa xEcTko BenET cedst co croponHukamu Jlaspra: «How
cheerfully on the false trail they cry! // O! this is counter, you false Danish
dogs!» [5,cC.96]. CnoBa, ¢ KOTOpHIMH OHa OOpamIaeTCsi K HUM, CTHJICBOEC
opopmiieHre ppa3zbl U OCOOCHHO WHTOHAIMS, KOTOpas MOMOTAEeT PacCTaBUTh
aKIICHTHI, JIOKA3bIBAIOT: KOPOJIEBA HE ABJISIETCS CJIa00M U HEMOITHOM TyXOM.

HecMoTpst Ha TOBOJIBHO MACCHMBHOE OTHOLIEHHUE K cynbOe cbiHa, ['eprpyna
BCE ke ocTraércs JMOOSIIeH MaTephlo, U ATO OJHA W3 JIYYIIHMX CTOPOH €€
xapaktepa. OHa uckpeHHe 3aboturcs o ['amiere, nepexuBaeT u3-3a CTPAHHBIX
NIEPEMEH B €ro MOBEACHUH U XapaKTepe, OOUTCS, YTO OH JIEUCTBUTENIBHO COMIEN
¢ yma. Jlaxe korma ['amiier pacckasbiBaeT € O CBOEM NPUTBOPCTBE, OHA BCE
PaBHO MPOJOJKAET BEPUTh B O€3yMCTBO ChIHA, TEM HE MEHEE, COIJIallasch HE
BBIJIaBaTh €ro TakHy. ['epTpyna Xxoder cyacTes CBOEMY CbIHY. B mbece Mbl
BUJIMM, KaK OHA UCKpEHHE mepexuBaeTr cmepth Odennu, KoTopyro Xorena Obl

BUJIeTh keHOM ['ammera. OHa cTpeMUTCS 00€30MaCUTh €r0 OT IMOCIEICTBHM,



KOTOphIE MOTYT BO3HHUKHYTh Tmocine yowuiictBa Ilonmonus, molsTomy
MOAACPKUBAET UACI0 KOPOJs OTHpaBUTh ['amiiera B AHIIIMIO, HE MOJI03pEBast O
MOJIBIX HAMEPEHUSIX MyXka. B koHLe nbeckl ['epTpya, HAKOHEL, TOHUMAET, KTO
HACTOALIMI yOuiilla, U, B TOMBITKE CMACTH CbIHA, BBIMHUBAET Yally C SIOM.
NmenHo cienas 11000Bb U JoBepue K KiaBauio npuBoAsST K THOEN KOPOJIEBHI.
O6pa3 Odenuun — mouctuHe Mactepckoe cosmanue Illexcrupa. Bcero B
MOJITOPBI COTHU CTPOK aBTOP CMOI YMECTUTh LENYIO0 JI€BUYbIO )KU3Hb, MTOJIHYIO
JT00BU M HEBEPOATHO Tparumdeckyro. [lo ciioBaM H3BECTHOroO JIUTEPATYpPHOTO
kputuka B.I'. benmnHCKkoro, 3Ta repouHs 3aHUMAaeT BTOPOE MECTO B IIbECE.
Odenust gBisieTcsl MPEKpPacHOW, YUCTOM, OnaropojaHoil aeByuikoi. JI0OOBb
COCTaBIJISIET OCHOBY €€ xapaktepa. OHa BmoOneHa B 'amiera, ogHako OpaT u
OT€ll HE MO3BOJISIIOT €l OTKPBITO BbIpaXkaTb CBOM UYBCTBA, cuMTas, 4yTo ['amier
3aHUMaeT OoJiee BBICOKOE MOJIOKeHHe B oOmiecTBe. «His greatness weigh’dy»
[5, . 40], — roBoput JlaspT cectpe, HaMeKast Ha TO, YTO JIFOOOBh K HEH MOXKET
ObITh JIMIIb BpeMeHHOW mpuxoTbto mnpuHua. Ho ecnu Odenus cnocobHa
IPOTUBOCTOATh yOEXKIEHUSAM Opara, TO MEPEUUTh OTLy OHA HE MMEET IpaBa.
Tak xe, kak ['eprpyna noguunsercs Bosne Knasaus, Odenust mokopHa cBoeMy
oty IlosioHMIO, Tak Kak OHAa HE SABISIETCSA TE€POMHENH POMAHTHYECKOIO
MIPOU3BEACHUS M JIEWCTBYET COIJIACHO 3aKOHAM Jpyrou snoxu. MMeHHO €€
JlouepHee TMOCHylIaHWe W TIyOOKas MPUBSI3aHHOCTh K OTIy MELIAIOT €d B
muHor xm3HM. «l shall obey, my lord» [5,c.43], — i cinoBa cpazy xe
OOHapy>KHUBalOT OTCYTCTBHE BOJM U CAMOCTOSATEIBHOCTH Yy AeBYIIKU. OHa
HEBOJILHO CTAHOBUTCS COOOITHUIIEH B KOBAPHOM 3aMbICiie MPOTHUB ['amiera, He
noAo3peBass 0 MoJybIX HamepeHusx Ilonmonuss u kopons. Ha cBupanue c
["amnerom Odenus uaér, yToObl y3HATh MPUYMHY €r0 CyMAacllIeCTBUS, TaK Kak
OHAa CYHUTAET, YTO OH oOe3yMen oOT JOBM K HeW. Ho mpunn, BuamMoO,
JIOTaJIaBIIUCh, UTO 3TO HEKHOE U YHCTOE CO3JaHUE XOTST CAelaTb BUHOBHUIICH
ero rubenu, oTkasbiBaeTcsa OT e€ moOBu. Takum o0pa3oM OH mMBITAETCA
OTpaiuTh €€ OT 3JIbIX HamepeHu €€ otua u Knaenus. ['amner pazroBapuBaer ¢

JEeBYIIKOW TpyOoO, Kak OyaTo u3aeBaercs Haj Hed. OH OecrolajieH B CBOEM



OCYXXJICHUU >KEHIIMH, KOTOPHIX OOBHMHSAET B OTCYTCTBUM B HHUX €IMHCTBA
KpacoThl U AoOponerenu. OAHAKO 3a 3TUMHU CIOBAMU CKpPBIBAETCS HCKPEHHEE
KelaHUue MOMOYb €i, yOepeub OT >KECTOKOrO M TPSI3HOIO0 MHpA, KOTOPHIM
OPUILIET HAa CMEHY BO3BBIILICHHBIM pEHECCAHCHBIM HjeanamM. YHCTBI H
HEMopo4HbId 00pa3 Odenun oIUIETBOPSIET, O-BUANMOMY, 310Xy Peneccanca
U SBIIAETCS OTKIMKOM TOIO BpPEMEHH, KOTOPOE€ CMEHHIIOCh BEKOM
NPOTUBOPEUH, pa3Bpara, moasocTu M Joku. Jaxe Ha moxoponax Odenuun
["amner npusnaéres: «I lov’d Ophelia: forty thousand brothers // Could not, with
all their quantity of love, / Make up my sumy» [5, c. 110]. UmenHO mosTOMy
CIIEHa WX pa3pblBa HAMoOJHEHA OCOOBIM JpamaTu3zMoM. Bc€ ke, BOmpoc o ToM,
mobun mu ['ammer Odenuro, 10 cUX MOP OCTAETCA OTKPBITBIM M SIBIIAETCA
HEHUCUEPIIAeMON TEMOM JUCKYCCMM MHOTHX JIMTEPATYPHBIX KPUTHUKOB U
UCCJIEI0OBATEIIEH TBOPUYECTBA BEJIMKOIO IpamaTypra.

Opnako s Odenuu HENOHATHBI peud ['amiiera, OHa HUKOTIa HE BHENA
IOpUHLIA TakUM Oe3pa3iMuHblM U TIpyObIM. ODTO HAHOCHT CHWJIBHBIM ynap
YyBCTBaM JIEBYILIKH, BHyTPEHHE JloMaeT e€. Bropoii, emeé Oonee cTpalHplil yaap
— yOuiicTBo orua. JleBylmika HEe MOKET BBIHECTH CTOJb TSKENYHO YTpaTy, OHa
OblJIa CIMIIKOM CUJIBHO mpuBsizaHa K [lomonuto. [loteps nByx Onuskux jronaen
NPUBOANUT K YMCTBEHHOMY nomeniaresbetBy Odenun.

A. A. AHUKCT O4YeHb TMPaBWIBHO 3aMeyaeT, 4To, Hu3o0paxas Oe3zymue
Odenuu, llekcnup pemaer BaXHYIO XyJIOXKECTBEHHYIO 3anady. CrieHsl
0e3ymusi, Kak MpPaBUJIO, BOCHPUHUMAIIACh IMYyOJMKOM Kak 3JEMEHT KOMHU3MA.
Opnako B o6Opase Odenuu napamMaTypr packpbiBaeT TIyOOKHI Tparusm
YeJIOBEUECKOW YN, KOTopas U B Oe3yMuu ocTa€rcsi mpekpacHoil. «/laxe B
COCTOSIHUM YMOIIOMpAa4yeHHs] MPOOMBAETCS HEXKHOCTh, MpHUCylIas €€ HaTrype,
MSATKHH JINPU3M, BBIPA3UTENIbHEE MPEACTAIOIMN MEpEe] HaMU OT KOHTpPACTa C
JIETKOMBICIIEHHBIMU ~ [I€CEHKaMH, KOTOpble TOET JIMIIMBIIAACS —paccyjika
JIeBYIIIKa», — OTMe4aeT Kputuk [1, ¢. 401].

Bricokoil MO3THYHOCTBIO HamoyiHeH paccka3 o cmeptu Odenun. Ilepen

CMEpPTHIO JEBYIIKAa BCE €HIE MNPOJOKAECT TMEeTh W YXOJIUT U3 KU3HHU



HEOOBIKHOBEHHO KpacuBO. B e€ Oe3yMHBIX MeceHKax OTpa)kaeTcsl J00O0Bb K
["amnery, n1000Bb K OTIY, OILIYIIEHHE JDKUBOCTU BceX BOKpYyr. M cmepth eé
CTAHOBUTCSl JIOTUYHBIM 3aBEPIICHUEM AITHX TECEH: HE MOXKET JKUTh 4YEJIOBEK,
NOTEPSBIINM B JKU3HM HAJSXIy, Bepy U J000Bb. CMepTh TEPOMHH —
HECYaCTHBIN clyyail 1 BMECTE C TEM €€ BHyTpeHHee jkenanue. OHa caMa pelnraer
OCTaBUThH ITOT KECTOKUM U HECIPABEAJIUBBIA MUpP, B KOTOPOM €l HE OCTaJoCh
mecta. CBoelt xu3HBIO W cMmepThio Odenus, cama TOro HE OCO3HaBasd,
yTBEpKJ1aeT OECIIEHHOCTh YeNOBEYECKUX YYBCTB M BEPXOBEHCTBO HUX B
ONpENENECHNN JKU3HEHHBIX MPUOPUTETOB, YTO SBISETCS  XapaKTEPHBIM
pU3HaKoM 3110xu Bo3poxaeHus.

Tparu3sm >keHCKHX XapakTepoB B «['‘amieTe» COCTOMT B TOM, 4YTO OHH
IpenaloT OJM3KUX U JTIOOUMBIX JIIO/ICH, UCKPEHHE CTapasich MOMOYb MM. 37eCh
IPOSIBIISIETCS. CBOMCTBEHHOE IIEKCIMPOBCKOM 3MOXE OTHOLIEHHE K >KCHIUHE:
KCHIIMHA HE MOXKET TMOHSITh YYBCTB M MOCTYNKOB MYXXYHHBI, /AK€ MaTbh U
BO3It00JIeHHas. W ecnum MOCTYNKM JKEHIIMHBI 4YacTO HE HMMEIOT TIITyOOKHX
HOCJIEACTBUM AJIsl CTpaHbl, JIIOJEH, a 3HAUUMBI JIMIIb TOJIBKO JJIsl HEE CaMOM, TO
MOCTYIKU MY>KYHHBI OTPaXKaIOTCS B Cy/Ib0O€ BCEr0 MUPA U TOCYIapCTBa.

Ho, Hecmotpss Ha 3TO, XeHCkHe 00pasbl B Tpareausx lllekcnupa oveHb
BaxHbl. OHM SBISIOTCS OTPAKEHHWEM OIIOXM, KOTJa MpaBWiIa BeIHuYanIas
koposiea Aurmmu Enuzasera [, moGeauTenbHUIla MOIIHEHIIEH HMCHAHCKOM
apMaJibl, IpeBpaTUBIIAs CTPAaHy B IIPOLIBETAIOLIYIO JIEPKABY.
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